	SECCION 9



	PREVENCION Y PROTECCION CONTRA EL FUEGO



09.A		GENERALIDADES



09.A.01	Una persona calificada deberá hacer, por lo menos una vez al año, un estudio de la adaptabilidad y efectividad de las medidas y facilidades para la prevención y protección contra el fuego que existan en cada proyecto o instalación. Los  registros de los hallazgos y las recomendaciones del estudio deberán mantenerse en los archivos del proyecto o instalación.



09.A.02	Cuando existan riesgos de incendio desusuales o se produzcan emergencias de incendios, se deberá proporcionar protección adicional en la forma que la autoridad designada lo requiera.



09.A.03	La autoridad designada evaluará todas las actividades y determinará cuáles requieren permiso para trabajos en caliente.



09.A.04	Los fuegos y los aparatos de llama abierta no deberán dejarse solos.



09.A.05	Todas las fuentes de ignición deberán prohibirse a 15 m (50 pies) de las operaciones que presenten un riesgo de incendio potencial.  En todas las áreas deberán colocarse letreros conspicuos y legibles con la frase “NO FUMAR NI TENER LLAMA ENCENDIDA.”



09.A.06	Se prohibirá fumar en todas las áreas en donde se guarden materiales inflamables, combustibles o sujetos a oxidación.  Se colocarán letreros de “NO FUMAR NI TENER LLAMA ENCENDIDA” en todas áreas prohibidas.



09.A.07	Las áreas donde haya peligro de fuego subterráneo no deberán usarse para el almacenamiento de materiales inflamables o combustibles.



09.A.08	Los materiales incompatibles que pudieran crear peligro de fuego deberán separarse por una barrera con una resistencia al fuego de por lo menos una hora.



09.A.09	La ropa y los trapos manchadas con pintura, cuando no estén en uso, deberán guardarse en gabinetes o contenedores de acero bien ventilados. 



09.A.10	Los materiales aislantes con una barrera combustible de vapor deberán almacenarse a una distancia de por lo menos 8 m (25 pies) de los edificios y estructuras; en edificios en construcción, únicamente será permitido almacenar la cantidad requerida para el uso de un día.  

09.A.11	La eliminación de desechos de materiales combustibles se hará en cumplimiento de las leyes y reglamentos de prevención contra el fuego y de protección al ambiente que sean aplicables.



09.A.12	Las raspaduras de pintura y la basura saturada de pintura deberán eliminarse diariamente de las instalaciones.




09.A.13	Operaciones de q
uema.



a.	Todas las áreas de quema deberán establecerse en coordinación con la autoridad designada y con la agencia responsable de vigilar el potencial de fuego en la ubicación del área de quema propuesta.



b.	Las operaciones de quema deberán hacerse dando cumplimiento a los reglamentos y lineamientos federales, estatales y locales.



c.	Se mantendrá una fuerza suficiente para controlar y patrullar las operaciones de quema hasta que las últimas brasas se hayan extinguido. 



d.	Se proporcionarán bloques de choque en el lugar donde los camiones retrocedan hacia el fuego o el pozo para incendios.



09.A.14	No deberán instalarse en los edificios permanentes tablas de fibra de baja densidad, aislantes de combustión o barreras de vapor que tengan una clasificación de alcance de la llama mayor de 25. 



09.A.15	Los espacios cerrados temporales deberán estar tapados con una cubierta de lona a prueba de fuego o de un material de carácteristicas equivalentes de resistencia al fuego.



09.A.16	Cuando se dependa de ayuda externa para la protección contra el fuego, deberá hacerse un convenio por escrito o una memoria de acuerdo expresando los términos del arreglo y los detalles de los servicios de protección contra el fuego, el que deberá presentarse a la autoridad designada.



09.A.17	EL espaciado de las construcciones temporales será en la forma siguiente:



a.	El espacio mínimo entre edificios de un piso, no resistentes al fuego, será de 6 m (20 pies).



b.	El espacio 
mínimo
 entre edificios de dos pisos, no resistentes al fuego, será de 8 m (25 pies).


c.	Todos los edificios, además de aquellos que no sean resistentes al fuego deberán cumplir con las recomendaciones del (NFPA) Asociación Naciónal de Protección contra Incendios.	



(Para el propósito anteriormente mencionado, un grupo de edificios, cuya área total de planta baja no exceda 185 m2  (2,000 pies2), se considerará como un edificio. Sin embargo, cada edificio del grupo deberá tener una separación horizontal de por lo menos 3 m (10 pies) a cada lado de los otros edificios.)



09.A.18	Deberán establecerse y mantenerse libres de obstrucciones los caminos de desemboque para fuego que den acceso a todas las áreas.



09.A.19	Los vehículos, equipo, materiales y abastecimientos no se deberán colocar de modo que obstruyan el acceso a los hidrantes y a otro equipo de lucha contra incendios.



09.A.20	Lugares peligrosos.



a.	La iluminación eléctrica será el único medio de iluminación artificial en áreas donde hayan líquidos, vapores, gases, polvo o gases inflamables.



b.	Todo el equipo y las instalaciones eléctricas en lugares peligrosos deberán estar de acuerdo con el Código Eléctrico Nacional (NEC), para lugares peligrosos.



c.	No se quitarán o substituirán bombillas o lámparas eléctricas, ni se harán reparaciones en el circuito eléctrico hasta que éste haya sido desactivado.



09.A.21	Se mantendrá un espacio libre alrededor de luces y unidades de calentamiento para prevenir la ignición de materiales combustibles.



09.A.22	Todos los combustibles deberán estar protegidos de las llamas de las antorchas usadas para cortar o soldar tubos.



09.A.23	Se deberán tomar precauciones para proteger las formaletas y 
los 
andamios de la exposición al fuego o provocar su propagación.






09.A.24	Protección contra el fuego en el proceso de construcción.



a.	En edificios que estén sufriendo transformaciones o demolición se deberán mantener los interruptores de fuego hasta que las operaciones requieran que éstos sean removidos.	 



b.  Cuando se necesite de un sistema de distribución de agua para la protección de edificios u otras estructuras, se instalarán cañerías de agua e hidrantes, previo o concurrentemente a la construcción de las instalaciones; hasta que el sistema permanente esté en operación se deberá proporcionar un sistema temporal equivalente.



c.	Tan pronto como sea posible deberá instalarse en condiciones operables el equipo extinguidor permanente (fijo) y el abastecimiento de agua para protección contra incendios; la calendarización de la instalación de irrigadores deberá seguir de cerca la construcción del edificio y, después de la terminación de cada piso, los extinguidores deberán ponerse en servicio, tan pronto como la ley lo permita. 

  

d.	Durante operaciones de demolición o alteración, los sistemas automáticos de irrigación existentes deberán mantenerse en servicio mientras sea razonable.  La modificación de los sistemas de irrigación para permitir alteraciones o demoliciones adicionales deberá acelerarse de modo que el sistema pueda volver a estar en servicio tan rápido como sea posible.  Las válvulas de control de los irrigadores deberán inspeccionarse diariamente al término del trabajo, para garantizar que la protección esté en servicio.  La operación de válvulas de control de irrigadores es permitida únicamente cuando ha sido aprobada por la autoridad designada.



e.	Durante el proceso de construcción, deberá tener prioridad la construcción de los muros contrafuegos y de las escaleras de salida requeridas en los edificios terminados; las puertas contrafuego con dispositivos automáticos de cierre deberán colgarse en las aberturas, tan pronto como sea práctico.



09.A.25	Deberá proveerse y mantenerse el abastecimiento de agua y los mecanismos de distribución para combatir incendios, de acuerdo con las recomendaciones de la Asociación Nacional de Protección contra Incendios NFPA, o las regulaciones del Servicio de Guardacostas de los Estados Unidos, USCG.



09.A.26	En las situaciones que no hayan sido cubiertas en esta sección, se cumplirán las recomendaciones de la Asociación Nacional de Protección contra Incendios (NFPA) y las regulaciones del (USCG) Servicio de Guardacostas de los Estados Unidos.  En los casos donde existan códigos de construcción locales, deberán aplicarse los requisitos más estrictos.



09.B		LIQUIDOS INFLAMABLES Y COMBUSTIBLES



09.B.01	Todo almacenamiento, manejo o uso de líquidos inflamables y combustibles estará bajo la supervisión de una persona calificada.



09.B.02	Todas las fuentes de ignición serán prohibidas en áreas en donde se almacenen, manejen y procesen líquidos inflamables. Se colocarán letreros adecuados de NO FUMAR NI TENER LLAMA ENCENDIDA en todas esas áreas.



09.B.03	Requisitos de protección contra el fueg
o
.



Por lo menos un extinguidor de fuego portátil de grado 20-B:C deberá proveerse a todos los camiónes tanque u otros vehículos usados para el transporte y/o distribución de líquidos inflamables y combustibles.





b.	Cada área de servicio o de abastecimiento deberá estar provista, por lo menos, de un extinguidor de fuego de grado no menor a 40-B:C, colocado de tal modo que el extinguidor esté dentro de una distancia de 30 m (100 pies) de cada bomba, dispensador, abertura de tubo de llenado subterráneo, y área de lubricación o de servicio.

	

09.B.04	Los líquidos inflamables se mantendrán dentro de contenedores cerrados o tanques cuando no estén en uso.



09.B.05	Los trabajadores deberán tener mucho cuidado en proteger cualquier parte de su ropa de contaminación con líquidos combustibles e inflamables.  Cuando sus ropas estén contaminadas, no se les permitirá continuar su trabajo y deberán quitarse o mojar la ropa, tan pronto como les sea posible.



09.B.06	Ningún líquido inflamable con un punto (prueba de taza cerrada) de inflamación  debajo de 38 o C (100o F) será usado para limpieza o para iniciar o avivar fuegos.



09.B.07	Para prevenir la acumulación de vapores inflamables a niveles peligrosos, se proveerá ventilación a todas las áreas donde se manejen y usen líquidos inflamables y combustibles.



09.B.08	Solamente recipientes y tanques portátiles aprobados (por un labora
torio de prueba reconocido nacio
nalmente) deberán usarse para almacenaje de liquidos combustible e inflamables. 



a.
	Se deberán aceptar solam
ente recipientes y tanques portá
tiles de metal {capacidad menos de 2.5 m3 (660 gal.)} que cumplen con los requisitos de, y que contenien productos autorizados por, Capítulo 1, Título 49, (Chapter 1, Title 49) del Código de Regulaciones Federales (CFR), (U.S. DOT Regulaciones de Materiales Peligrosos) Capítulo 9 de las Reglas de las Naciones Unidas para Transportación de Mercader
i
as Peligrosas, o NFPA 386, Normas para Tanques Portátiles para Envío de Líquidos Inflamables o Combustibles.


b.
	Se podra usar recipientes de plástico que cumplen con los requisitos de y dentro del alcance de una o más de las siguientes especificaciones, cuando son usados para productos de petróleo:  ANSI/ASTM D3435, Recipientes de Plástico (Recipientes con Interruptores) para Productos de Petróleo; ASTM F 852, Normas para Recipientes Portátiles de Gasolina para Uso del Consumidor; ASTM F 976, Norma para Recipientes de Kerosina para Uso Comercial; ANSI/UL 1313, Recipientes de Seguridad No Metálicos para Productos de Petróleo.



c.	Se podra usar tambores de plástico que cumplan con los requisitos de y que contienen los productos autorizados por Título 49 del Código de Regulaciones Federales, o como se específique en Capítulo 9; Recomendaciones para el Transporte de Mercader
i
as Peligrosas, Documentos de las Naciones Unidas.



d.
	Tambores de fibra que cumplan con los requisitos de Item 29
6 de (NMFC), Clasificación Nacio
nal de Flete de Motor o Regla 51 del (UFC), Clasificación Uniforme de
 Flete para Tipos 2A, 3A, 3B-H, 3B-L, 4A, y que cumplan con los requisitos de y contienen productos líquidos autorizados sea por Capítulo 1, Título 49 del Código de Regulaciones Federales (U.S. DOT Regulaciones para M
ateriales Peligrosos) o por exen
ción del DOT deberán ser aceptables.   



09.B.09
	Tanques portátiles (capacidad idividual de menos de 2.5 m3 (660 gal.)) se les deberá proveer uno o más dispositivos instalados en cima con suficiente capac
idad de ventilación de emergenci
as para limitar la presión interna bajo condiciones 
a incendio hasta 69 kPa (10 psig) o el 30% de la presión de resistencia a la explosión del tanque portátil, cualquiera que sea mayor. 



a.	Deberá usarse por lo menos un ventéo de capacidad mínima de 170 m3 (6,000 pies3) de aire libre por hora;  deberá calibrarse para abrirse a no más de 35 kPa (5psig).   



b.	Cuando se usen ventéos fusibles, estos deberán actuarse por los elementos que funciónan a una temperatura no major de 115( C (300( F).	

 

c.
	Cuando obstrucción de una ventilación actuada por presión, pueda ocurrir, tapones fusibles u otros medios de ventilación que puedan amortiguar la falla a un máximo de 115( C (300( F) cuando esten expuestos al fuego, deben permitirse durante toda la operación del ventéo de emergencía.   





09.B.10	El diseño, la construcción, y el u
so de tanques de almacenaje cuya
 
capacidad exced
a
 660 galones deberá ser tal como se específique en la Sección 2, del NFPA 30, Código de Líquidos Inflamables y Combustibles.



09.B.11	El tamaño máximo permitido para un recipiente o para tanque portátil de metal (capa
c
idad individual menos de 2.5 m3 (660 gal.)
)
 no deberá exceder lo siguiente:
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09.B.12	Gabinetes y Areas de Almacenaje.



a.	El diseño, la construcción, y el uso de gabinetes de almacenaje deberán ser como se específique en Secciones 4-3 del NFPA 30, Código de Líquidos Inflamables y Combustibles.



b.
	El diseño
, la construcción, y el uso de á
reas de almacenaje bajo techo debera ser como se específique en Sección 4-4 hasta 4-6 del NFPA 30, Código de Líquidos Inflamables y Combustibles.



c.	 El diseño, la construcción, y el uso de 
área
s de almacenaje exteriores debera ser como se específique en Sección 4-7 del NFPA 30, Código de Líquidos Inflamables y Combustibles.



d.	Protección contra incendios y almacenaje para gabinetes de almacenaje y 
área
s deberá ser como se específi
q
ue en Secc
i
ón 4-8 del NFPA 30, Código de Líquidos Inflamables y Combustibles.





09.B.13	No deberán almacenarse en edificios en construcción líquidos inflamables y combustibles en cantidades mayores que las requeridas para el uso de un día, ni deberán almacenarse en barcazas para pintura más que las cantidades requeridas para el uso de dos días.



09.B.14	Los líquidos inflamables y combustibles no deberán ser almacenados en áreas usadas para salida, escaleras, o paso seguro del personal.



09.B.15	Las latas de seguridad y otros recipientes portátiles para líquidos inflamables que tengan un punto de inflamación de 23o C (73o F) o menor, se pintarán color rojo con una banda amarilla alrededor de la lata e indicando visiblemente el nombre del contenido del recipiente.



09.B.16	Los recipientes cerrados conteniendo líquidos inflamables y combustibles, tales como pinturas, barnices, lacas, diluyentes y solventes deberán mantenerse en lugares bien ventilados, libres de calor excesivo, humo, chispas, llamas o de los rayos directos del sol.



09.B.17	En áreas donde se manejen o almacenen líquidos inflamables y combustibles, se proveerá y se mantendrá en buena condición un basurero de metal de cierre propio, del tipo listado por un laboratorio de prueba reconocido nacionalmente.  	



09.B.18	Donde se usen 
y manejen 
lí
quidos
,
 
deberá
n
 
tomarse
 provisiones para la disposición segura y rapida de derrames y goteos.



09.B.19	Los focos de mano y linternas eléctricas que se usen durante el manejo de líquidos inflamables y combustibles deberán ser del tipo listado por un laboratorio de prueba reconocido nacionalmente para uso en tales áreas de peligro.



09.B.20	Distribución de líquidos inflamables y combustibles - generalidades.



a.	Todos los equipos de bombeo usados para transferir líquidos inflamables y combustibles deberán ser listados por un laboratorio de prueba nacionalmente reconocido, o ser aprobados, rotulados o etiquetados de conformidad con la agencia federal que tenga jurisdicción, tal como el (DOT) Departamento de Transportación.



b.	Los sistemas de distribución de líquidos inflamables deberán estar afianzados y conectados eléctricamente a tierra.  Todos los tanques, mangueras y recipientes de 19 L (5 galones) o menos para combustibles, se mantendrán en contacto metálico mientras los líquidos inflamables se estén transfieriendo; el traspaso de líquidos inflamable en recipientes de más de 19 L (5 galones) se hará únicamente cuando los recipientes estén conectados eléctricamente
.






c.	Los líquidos inflamables o combustibles serán sacados de o transferidos a buques, recipientes o tanques dentro o fuera de un edificio, únicamente a través de un sistema de tubería cerrada, desde recipientes de seguridad, por medio de un dispositivo que salga de la parte superior, o desde un recipiente o tanque portátil, por gravedad o bombeo, a través de una válvula aprobada de cierre automático.  Está prohibida la transferencia por medio de presión de aire o tanques portátiles. 



d.	Las áreas en donde se transfieran líquidos inflamables o combustibles en cantidades mayores de 19L (5 galones), de un tanque o recipiente a otro tanque o recipiente, deberán estar separadas por una distancia de por lo menos 8 m (25 pies) de otras operaciones, o por barreras que tengan resistencia al fuego de por lo menos una hora.  Deberán proporcionarse drenajes u otros medios para el control de derrames.  Se proporcionará ventilación mecánica o natural para mantener la concentración de vapor inflamable debajo del 10 % del límite inflamable más bajo.



e.	Las unidades distribuidoras deberán estar protegidas contra daños de colisión.



f.	Las boquillas y los dispositivos de distribución de líquidos inflamables serán de un tipo apropiado.



g.	No deberán llenarse lámparas, linternas, dispositivos de calefacción y otro equipo similar mientras estén calientes; estos dispositvos deberán llenarse únicamente en cuartos bien ventilados, libres de llamas encendidas, o al aire libre y no deberán llenarse en los edificios de almacenamiento.



09.B.21	Areas de servicio y de abastecimiento.



a.	Las mangueras de abastecimiento deberán ser del tipo apropiado; las boquillas de abastecimiento deberán ser del tipo aprobado de cierre automático, sin un dispositivo de pestillo abierto.    	



b.	El equipo que usa combustible líquido inflamable deberá cerrarse mientras se esté abasteciendo, se le esté dando servicio o mantenimiento.  Este requerimiento se podrá omitir para equipo que se abastece con diesel, cuyo servicio se hace por medio de un sistema cerrado con accesorios diseñados para prevenir derrames.



c.	El abastecimiento de fluidos inflamables desde tanques con capacidad de 0.21 m3 (55 galones) o más se hará por medio de arreglos de bombeo aprobados.  Está prohibida la tansferencia por presión de aire de un recipiente o tanque portátil.



d.	Interruptor(es) con clara identificación y fácilmente accesibles se proporcionarán en un lugar distante de los dispositivos de abastecimiento, para cortar la energía de todos los dispositivos de servicio en caso de emergencia.


09.B.22
	Carros/camiones 
tanque.



a.	Los carros/camiones 
tanque deberán colocarse con precisión y no deberán cargarse o descargarse hasta que los frenos estén puestos y las llantas acuñadas.



b.	Los carros/camiones 
tanques deberán estar vigilados durante todo el tiempo que estén cargando o descargando.  Deberán tomarse precauciones contra fuego u otros peligros.



c.	Todos los carros/camiones
 tanque deberán afianzarse y conectarse a tierra adecuadamente mientras se estén cargando o descargando.  Las conexiones de afianzamiento y conexiones a tierra se harán antes de que se quiten las cubiertas de líneas de los carros y camiones, y no se desconectarán hasta que esas cubiertas vuelvan a colocarse.  La presión interna del vapor deberá ser desfogada antes de abrir las cubiertas.

	

09.C	GASES LI
C
U
A
DOS 
DE 
PETROLEO
 
(
GAS -
 LP
)




09.C.01	El almacenamiento, manejo, instalación y uso de gases y sistemas lí
c
u
a
dos o, Gases L-P, deberá estar de acuerdo con la Norma 58 de la (NFPA) Asociación Nacional de Protección contra Incedios  y las regulaciones de la (USCG) Guardacosta de los Estados Unidos, como sean aplicables.



09.C.02	Los recipientes, válvulas, conectores, conjuntos de válvulas de distribución, reguladores y aparatos de Gas L-P serán de un tipo aprobado. 



09.C.03	Cualquier equipo que haya sido originalmente fabricado para ser operado con un combustible gaseoso que no sea Gas L-P y que esté en buenas condiciones, podrá ser usado con Gas L-P únicamente después de haber sido convertido, adaptado y probado adecuadamente para ser usado con gas de petróleo líquido, Gas L-P.



09.C.04	No se deberá usar tubería de cloruro polivinilo ni tubería de aluminio en sistemas de Gas L-P. 



09.C.05	Dispositivos de seguridad.



a.	Todo recipiente y todo vaporizador estarán provistos con una o más válvulas o aparatos de escape de seguridad.  Estas válvulas y dispositivos estarán dispuestos de modo que permitan la ventilación libre al aire exterior y la descarga en un punto no menor de 2 m (5 pies), alejado horizontalmente de cualquier abertura a un edificio que esté bajo el punto de descarga.



b.	Los dispositivos de escape de seguridad y los reguladores de escape de seguridad de los recipientes deberán estar ubicados a no menos de 2 m (5 pies) en cualquier dirección desde las aberturas de aire hacia aparatos de sistemas de combustión sellados o tomas de aire de ventilación mecánica.



c.	Las válvulas de cierre no deberán instalarse entre el aparato de escape de seguridad y el recipiento, o al equipo o tubería al cual el aparato de escape de seguridad esté conectado, excepto cuando se pueda usar una válvula de cierre, en donde el arreglo de la válvula sea tal que siempre permita que la capacidad completa requerida fluya por el aparato de escape de seguridad.



09.C.06	Válvulas y accesorios del recipiente.



a.	Las válvulas, cierres y accesorios conectados directamente al recipiente, incluyendo las válvulas de cierre principales, deberán tener un grado de presión de trabajo de por lo menos 1725 Kpa (250 psig) y deberán ser de materiales y diseños apropiados para servicio de Gas L-P.



b.	Las conexiones a los recipientes - excepto las conexiones de seguridad de escape, los dispositivos para medir el nivel del líquido, y las aberturas taponadas - deberán tener válvulas de cierre localizadas tan cerca al recipiente como sea práctico. 



09.C.07	Sistemas de recipientes múltiples.



a.	El conjunto de válvulas en los sistemas de recipientes múltiples deberá estar arreglado de modo tal que la sustitución de recipientes pueda hacerse sin cerrar el flujo de gas hacia el sistema (ésto no debe intrepretarse como una  exigencia de un dispositivo de cambio automático).



b.	Los reguladores y dispositivos de escape de baja presión deberán estar rígidamente adheridos a las válvulas del cilindro, al cilindro, soportes de apoyo, paredes de edificios, o rígidamente asegurados de cualquier otra manera, y deberán estar instalados o protegidos de los elementos.



09.C.08	Los recipientes y el equipo de gas líquido de petróleo, Gas L-P, no deberán usarse en espacios sin ventilación bajo el rasante tales como en pozos, bajo cubiertas o otros espacios, en donde puedan ocurrir acumulaciones peligrosas de gas más pesado que el aire debido a escapes o fallas del equipo. 



09.C.09	La soldadura está prohibida en recipientes de Gas L-P.

�09.C.10	Abastecimiento.



a.	El equipo que use gas líquido de petróleo deberá cerrarse durante operaciones de reabastecimiento.



b.	El aprovisionamiento de recipientes de combustible para vehículos automotor desde recipientes a granel que estén almacenados, deberá llevarse a cabo a no menos de 3 m (10 pies) de distancia del edificio de mampostería más cercano, o a no menos de 8 m (25 pies) del edificio de otra construccción más cercano y, en todo caso, a no menos de 8 m (25 pies) de distancia de cualquier entrada de edificios.



c.	El aprovisionamiento desde recipientes almacenados a recipientes portátiles o recipientes montados sobre polines deberá hacerse a no menos de 15 m (50 pies) de distancia del edificio más cercano.



09.C.11	Instalación, uso, y almacenamiento fuera de edificios.



a.	Los recipientes deberán colocarse hacia arriba, sobre bases firmes, o deberán estar asegurados firmemente de cualquier otra manera.  Se deberán proveer conexiones flexibles (u otros aparatos especiales) para protección contra la posibilidad del efecto de sedimentación en la tubería de salida.



b.	Los recipientes deberán almacenarse en cuartos ventilados adecuados o deberán estar protegidos de cualquier otra manera contra interferencias.



c.	El almacenamiento fuera de edificios, de recipientes en espera de ser usados, deberá estar ubicado a una distancia del edificio o grupo de edificios más cercanos, conforme a las siguientes disposiciones:



Cantidad de Gas L-P almacenado�Distancia��menos	 de 227 kg (500 libras) 

227 kg (500 libras) - 2730 kg (6,000 libras)

2730 kg (6,000 libras) - 4545 kg (10,000 libras)

más de 4545 kg (10,000 libras)�0 m 

3 m (10 pies)

6 m (20 pies)

8 m (25 pies��

d.	Las áreas de almacenamiento deberán estar provistas de por lo menos un extinguidor portátil contra el fuego, de un grado no menor a 20-B:C.



09.C.12	Uso en el interior de edificios.



a.	El Gas L-P no deberá almacenarse dentro de edificios.



b.	Los recipientes, el equipo regulador, distribuidores, cañería, tubería y mangueras, deberán estar ubicados de tal forma que su exposición a altas temperaturas o a daño físico sea mínima.



c.	La capacidad máxima de agua de recipientes individuales deberá ser 110 kg (245 libras) (45 kg (100 libras) de capacidad nominal de Gas L-P).



d.	Los recipientes que tengan una capacidad de agua mayor de 1 kg (2.5 libras) (0.5 kg (1 libra) de capacidad nominal de Gas L-P) que estén conectados para uso, deberán colocarse sobre una superficie firme y sólidamente nivelada y, cuando sea necesario, deberán estar asegurados en posición vertical.  Los sistemas que utilicen recipientes con capacidad de agua mayor de 1 kg (2.5 libras) deberán estar equipados con válvulas de control del exceso de flujo, ya sean internas conectadas a las válvulas del recipiente o en las conexiones de las válvulas de escape del recipiente.



e.	Los reguladores deberán estar directamente conectados, ya sea a las válvulas del recipiente, o a los distribuidores conectados a dichas válvulas.  Los reguladores deberán ser apropiados para ser usados con Gas L-P.  Los distribuidores y los accesorios que conecten los recipientes a tomaderos reguladores de presión deberán estar diseñados por lo menos para 1725 kPa (250 psi) presión manométrica de servicio. 



f.	Las válvulas de recipientes que tengan una capacidad de agua mayor de 23 kg (50 libras) (9 kg (20 libras) de capacidad nominal de Gas L-P) deberán estar protegidas contra daños mientras estén en uso o almacenadas.



g.	Las mangueras deberán estar diseñadas para una presión de trabajo de por lo menos 1725 kPa (250 psi) presión manométrica
.  El diseño, construcción, y efectividad de las mangueras y de las conexiones deberán haber sido adecuadamente determinadas al estar incluidas en la lista de una agencia de pruebas reconocida nacionalmente.  El tamaño de las mangueras deberá ser tan corto como sea posible, pero deberá ser lo suficientemente largo para permitir el cumplimiento de los requisitos de espacio sin enrrollarse, tensarse, u ocasionar que la manguera esté tan cerca de un quemador que pueda  dañarse con el calor.



09.D. 	DISPOSITIVOS DE CALEFACCION TEMPORA
L




09.D.01	Solamente se usarán dispositivos de calefacción temporarios que hayan sido aprobados por la autoridad designada.  Cada calentador deberá tener una placa con información de seguridad permanent
e
men
te adherida por el fabricante.  La placa proporcionará información sobre requisitos o recomendaciones para:

�a.	espacio libre alejado de material combustible,

b.	ventilación (requisitos mínimos de aire para combustión de combustibles),

c.	tipo de combustible y presión de alimentación,

d.	iluminación, extinción, y reiluminación,

e.	características del abastecimiento de energía eléctrica,

f.	ubicación, movimiento, y manejo, y

g.	nombre y dirección del fabricante.



> si esta información no es disponible en la placa debera ser disponible, por e
scrito, en el sitio de trabajo




09.D.02	Se establecerá un procedimiento positivo de operación para asegurar los siguientes controles:



a.	colocación y servicio adecuado,

b.	espacio libre seguro alejado de material combustible,

c.	supervisión de cerca,

d.	almacenamiento y reabastecimiento seguro de combustible,

e.	mantenimiento apropiado, y

f.	ventilación y determinación de contaminación gaseosa o deficiencia de oxígeno.



09.D.03	La instalación y mantenimiento de calentadores deberá hacerse de conformidad con las instrucciones del fabricante.



09.D.04	Están prohibidos los aparatos de calefacción de llama encendida que tengan el combustible expuesto debajo de la llama.  



09.D.05	Los calentadores, cuando estén en uso, deberán estar nivelados horizontalmente, a menos que las especificaciones del fabricante lo permitan de otra manera. 



09.D.06	Los calentadores que sean inapropiados para ser usados en pisos de madera deberán estar marcados indicándolo así.  Cuando se usen dichos calentadores, éstos deberán estar colocados sobre materiales aislantes apropiados, tales como concreto de por lo menos 2.5 cm (1 pulgada) de grueso, o su equivalente; el material aislante se extenderá 0.6 m (2 pies) o más en todas las direcciones desde las orillas del calentador.



09.D.07	Los calentadores que se usen cerca de lonas, lonas impermeables o cubiertas similares, deberán localizarse a lo menos 3 m (10 pies) de esas cubiertas y deberán estar firmemente asegurados para prevenir la ignición o el volcamiento del calentador debido a la acción del viento.



09.D.08	Los calentadores deberán estar protegidos contra daños.



09.D.09	La instalación de dispositivos de calefacción temporarios deberán proveer el espacio libre mínimo a materiales combustibles como se especifique en la siguiente tabla.





Tipo de Calentador�

Lados�

Atrás�Conector a

Chimenea��Calentador de

cuarto - circulante�

  30 cm�

  30 cm�

  45 cm��Calentador de

cuarto - radiante �

  90 cm� 

  90 cm�

  45 cm��

09.D.10	Los dispositivos de calefacción unitari
o
s de combustible líquido o gaseoso que se usen en cualquier edificio, cuarto, o estructura cerrada, deberán estar ventilados por medio de tuberías de flu
jo
 que salgan hacia el exterior del edificio. 



a.	Se proporcionará aire fresco por medios naturales o mecánicos en cantidades suficientes para garantizar la salud y seguridad de los trabajadores.  Se dará especial atención a las áreas en donde el calor y el vapor puedan acumularse. 



b.	Cuando se usen calentadores en espacios cerrados se deberán tomar precauciones para garantizar la adecuada combustión, el mantenimiento de una atmósfera segura y saludable para los trabajadores y la limitación al aumento de la temperatura en el área; deberá hablarse de estas precauciones en el permiso
 de ingreso para las áreas confinadas.  > Vea Sección 06.I



c.	Los conductos de ventilación estarán colocados a una distancia segura de materiales inflamables y combustibles.  Cuando los conductos de ventilación pasen por paredes o techos de material combustible, éstos deberán estar apropiadamente aislados y asegurados y apoyados seguramente, para prevenir el movimiento accidental o la separación. 



09.D.11	Cuando un calentador esté en operación, se harán inspecciones iniciales y periódicas para asegurarse que esté funcionando adecuadamente. 



09.D.12	Peligros de monóxido de carbono en calentadores de combustión por combustibles.

�a.	Cuando se usen calentadores en estructuras total o parcialmente cerradas, deberán hacerse pruebas para determinar la presencia de monóxido de carbono, dentro del término de una hora desde el inicio de cada turno y, por lo menos, cada cuatro horas (cada dos horas para calentadores de combustible sólido) posteriormente.



b.	Las concentraciones de monóxido de carbono superiores a 25 ppm (TLV) de volumen de aire, a niveles de respiración de los trabajadores, requerirán que se apague el calentador, a menos que se proporcione ventilación adicional para reducir el contenido de monóxido de carbono a límites aceptables.



09.D.13	El personal involucrado con el abastecimiento de combustible de calentadores deberá estar entrenado y completamente familiarizado con los procedimientos seguros de abastecimiento recomendados por el fabricante.  



09.D.14	Los calentadores deberán estar equipados con un dispositivo automático aprobado para cerrar el flujo de combustible si la llama se apaga (en calentadores de combustible líquido, barométricos o de gravedad, la alimentación del 
c
ombus
t
ibl
e no será considerada como un control principal de seguridad).



09.D.15	Se proporcionarán supres
o
res de chispas en todas las chimeneas o quemadores que tengan corrientes de aire forzadas o tubos pequeños que permitan el escape de chispas o de materiales calientes.



09.D.16	Los calentadores de combustible sólido están prohibidos en edificios o andamios.



09.D.17	Calentadores de gas - generalidades.



a.	Todas las cañerías, tuberías y mangueras deberán ser probadas en cuanto a goteo - utilizando espuma de jabón u otro medio de detección sin usar combustibles (las pruebas no deberán hacerse con una llama) - después del ensamblaje y comprobar que están libres de goteo a una presión normal de operación.



b.	Las mangueras y accesorios deberán estar protegidos contra daños y deterioro.



c.	Todas las mangueras y accesorios deberán ser probados para asegurarse que el tipo, capacidad y grado de presión sean los especificados por el fabricante del calentador; las mangueras deberán tener una presión mínima de trabajo o de 1725 kPa (250 psi)  presión manométrica y una presión mínima de estallado de 8620 kPa (1250 psi).



d.	Todos los conectores deberán tener la capacidad de soportar, sin goteo, una presión de prueba de 860 kPa (125 psi) presion manométrica y deberán ser capaces de soportar una prueba de tracción de 180 kg (400 libras).



e.	Los conectores de las mangueras deberán estar firmemente conectados al calentador por medios mecánicos; no se permiten ni conectores de “deslizamiento del extremo” de la manguera (conexiones que permiten que el extremo de la manguera se sostenga únicamente por la fricción del material de la manguera contra los accesorios de metal de la unidad), ni mantenedores de anillo (apretados sobre la manguera para proporcionar una fuerza aumentada de sostenimiento de la manguera a los accesorios de metal).



09.D.18	Calentadores de gas natural.  Cuando se usen líneas flexibles de abastecimiento de gas, el largo de las líneas deberá ser tan corto como sea práctico y no deberá exceder 8 m (25 pies).



09.D.19	Calentadores Portátiles de Gas L-P.  > Vea también la Sección 09.C



a.	Si Gas L-P es abastecido a un calentador por medio de mangueras, éstas no deberán tener un largo menor de 3 m (10 pies), ni mayor de 8 m (25 pies).   



b.	Los calentadores deberán estar equipados con un regulador aprobado en la línea de abastecimiento, entre el cilindro de combustible y el calentador.  Los conectores de los cilindros deberán estar provistos de una válvula de control de flujo excesivo para minimizar el flujo de gas, en caso que la línea de combustible se rompa.



c.	Los calentadores de Gas L-P que tengan un consumo por encima de 50,000 Btu por hora deberán estar equipados, ya sea con un piloto, el cual debe ser encendido y probado antes de encender el quemador principal, o por medio de ignición electrónica.  (Estas disposiciones no son aplicables a calentadores portátiles de menos de 7,500 Btu por hora, cuando se usen con recipientes que tengan una capacidad máxima de agua de 1 kg (2.5 libras).



d.	No deberán usarse válvulas, conectores, reguladores, distribuidores, tuberías y cañerías de recipientes como soportes estructurales para los calentadores de Gas L-P.



e.	Los calentadores que no sean unidades integrales calentador-recipiente, deberán estar localizados por lo menos a 2 m (6 pies) de distancia de cualquier recipiente de  Gas L-P; (esta prohibición no es aplicable al uso de calentadores diseñados específicamente para unirse a un recipiente de Gas L-P o a un estante de apoyo, si éstos hayan sido diseñados e instalados a modo de prevenir la aplicación directa o radiante de calor del calentador hacia los recipientes).  Los calentadores de tipo soplador o radiante no deberán ser dirigidos hacia ningún recipiente de Gas L-P dentro de una distancia de 6 m (20 pies).



f.	Si dos o más unidades de calentador-recipiente (ya sean del tipo integral o no integral) están localizadas en un área no separada del mismo piso, el recipiente o los recipientes de cada unidad deberán estar separados a una distancia de por lo menos 6 m (20 pies) del recipiente o recipientes de cualquier otra unidad.



g.	Cuando los calentadores estén conectados a recipientes para ser usados en un área no separado del mismo piso, la capacidad total de agua de los recipientes, conectados juntos a uno o varios calentadores, no deberá ser mayor de 335 kg (735 libras) (136 kg (300 libras) de capacidad nominal de Gas L-P).  Estos distribuidores deberán tener una separación de por lo menos 6 m (20 pies).



09.D.20	Instalación de equipo de calentamiento en áreas de lubricación o de servicio.

 

a.	Los equipos de calefacción ubicados en áreas de lubricación o de servicio, donde no haya entrega o transferencia de líquidos inflamables, deberán instalarse de modo que el fondo de la unidad esté por lo menos 46 cm (8 pulgadas) sobre el suelo y esté protegida contra daños.



b.	Los equipos de calefacción ubicados en áreas de lubricación o servicio, en donde se dispensen líquidos inflamables, deberán ser del tipo apobado para garages, y deberán instalarse, por lo menos, 2 m (8 pies) sobre el suelo.



09.E	PRIMERA RESPUESTA A LA PROTECCION CONTRA INCENDIOS



09.E.01	Se proporcionarán extinguidores portátiles cuando sea necesario, de conformidad con 
Figura 9-1.  Extinguidores de fuego serán inspeccionados y mantenidos de conformidad con NFPA 10. 



09.E.02	Extinguidores de fuego aprobados.



a.	Los extinguidores de fuego deberán ser aprobados por un laboratorio de pruebas reconocido nacionalmente y estar etiquetados para identificar la organización de listado y etiquetado y las pruebas contra fuego y normas de desempeño que el extinguidor cumple o supera.  	



b.	Los extinguidores de fuego deberán estar marcados con su clasificación literal (clase de fuego) y numérica (relativa a la efectividad de extinción).





��c.	Están prohibidos los extinguidores de fuego que usen tetraclor
ur
o de carb
o
n
o
 o clorobromometano.



d.	Están prohibidos los extinguidores portátiles de soldadura o de casco remachado, de espuma autogeneradora o de cartucho de gas, del tipo que usa agua, que se operan invirtiendo el extinguidor para romper o iniciar una presión incontrolable que genera una reacción química para expelerel agente. 



09.E.03	Los extinguidores de fuego se mantendrán en condiciones operables y de carga completa y deberán estar adecuadamente colocados, claramente marcados e inmediatamente accesibles. 



09.E.04	Cuando se proporcionen extinguidores de fuego portátiles para uso de los empleados en el lugar de trabajo, el empleador deberá brindarles entrenamiento (al inicio del empleo y en adelante, por lo menos una vez al año), en lo siguiente:



a.	principios generales del uso del extinguidor de fuego y peligros involucrados en la lucha contra el fuego en su etapa inicial, a todos los empleados; y

�
b.	uso del equipo apropiado de lucha contra el fuego a  aquellos empleados designados para usar equipo de lucha contra el fuego en el plan de acción de emergencia.



09.E.05	Se proporcionarán mantas aprobadas contra el fuego, las que se mantendrán en lugares visibles y accesibles, como se estipula en las operacio
n
e
s involucradas.   



09.E.06	No se intentará controlar el fuego donde exista peligro inminente de contacto con explosivos; todas las personas se llevarán a un área segura y el área de fuego se resguardará contra intrusos.



09.E.07	Tubos verticales de alimentación de agua y sistemas de mangueras.



Los tubos verticales de alimentación de agua deberán estar protegidos contra daños en su localización o protegidos contra daños de cualquier otra manera; los tubos verticales que estén dañados deberán ser reparados prontamente.





b.	Los carretes y gabinetes usados para guardar las mangueras contra fuego deberán estar diseñados y ser mantenidos en forma tal que garanticen el pronto uso de la válvula de la manguera, la manguera y cualquier otro equipo.  Los carretes y gabinetes deberán estar visiblemente identificados y ser usados únicamente para equipo contra fuego. 



c.	La boca de salida y las conexiones de las mangueras deberán estar localizadas suficientemente por encima del suelo para evitar obstáculos y estar accesibles a los empleados.  Para garantizar que las conexiones de las mangueras sean compatibles con el equipo de apoyo contra el fuego se regularizarán las roscas de tornillo y se proveerán adaptadores en todo el área.



d.	Los sistemas de tubos verticales deberán estar equipados con mangueras de vinil o forradas de vinil, de una longitud tal que la pérdida de fricción resultante del flujo de agua por la manguera no reduzca la presión de la boquilla menos de 210 KpA (30 psi).  La presión dinámica de la boquilla deberá estar entre 210 kPa y 860 kPa (30 psi y 125 psi).



Las mangueras de los tubos verticales deberán estar equipadas con boquillas de cierre.





09.E.08	Las siguientes pruebas deberán efectuarse en los sistemas de tubos verticales y mangueras antes de ponerlos en servicio:



a.	las tuberías (incluyendo la tubería de jardín) deberán pasar una prueba hidrostática durante un período de por lo menos dos horas a no menos de 1380 kPa (200 psi) (o de 350 kPa (50 psi), por lo menos) por encima de la presión normal, cuando la presión normal sea mayor de 1040 kPa (150 psi); y

b.	las mangueras deberán pasar una prueba hidrostática con los nudos en su lugar a una presión de no menos de 1380 kPa (200 psi) (esta presión deberá mantenerse durante 15 segundos por lo menos, pero no más de un minuto, tiempo durante el cual la manguera no deberá gotear ni la envoltura deberá romperse).  



09.E.09	Inspecciones y mantenimiento de los sistemas de tubos verticales y mangueras.



a.	Los tanques de abstecimiento de agua se mantendrán llenos al nivel apropiado, excepto mientras se hagan reparaciones.  Cuando se usen tanques de presión, la presión apropiada deberá mantenerse en todo momento, excepto cuando se hagan reparaciones.



b.	Las válvulas en las conexiones principales de la tubería a las fuentes automáticas de abastecimiento de agua deberán mantenerse completamente abiertas en todo momento, excepto cuando se hagan reparaciones.



c.	Los sistemas de mangueras deberán inspeccionarse por lo menos una vez al año y después de que sean usados, para garantizar que el equipo esté en su lugar, disponible para uso y en condición de operación.

�d.	Cuando se determine que el sistema o cualquier parte del sistema no se encuentra en estado de prestar servicio, ésta deberá ser removida para su reparación y deberá ser sustituído por una protección equivalente (tales como veladores contra incendios y  extinguidores del fuego).



e.	Las mangueras de cáñamo y de lino deberán descolgarse, inspeccionarse físicamente en cuanto a deterioro y volverse a colgar usando un diferente patrón de doblado, por lo menos una vez al año.



09.E.10	El abastecimiento de agua mínimo para los sistemas de tubos veticales y de mangueras que se provea para el uso de los empleados deberá ser suficiente para proveer 0.38 m3 (100 galones) por minuto durante un período de 30 minutos, por lo menos.



09.E.11	En todas las estructuras en donde se necesiten tubos verticales de alimentación de agua, o cuando existan tubos verticales de alimentación en estructuras en proceso de remodelación, los tubos verticales deberán instalarse tan pronto como sea práctico y mantenerse a medida que la construcción progrese, de modo que siempre estén listas para ser usados en la protección contra el fuego.  Deberá haber por lo menos una salida reglamentaria de mangueras en cada piso.



09.F		SISTEMAS FIJOS  DE SUPRESION DE INCENDIOS



09.F.01	Sistemas fijos de supresión de incendios serán diseñados, instalados, y probados para aceptación de conformidad con los requisitos de la Asociación Nacional de Protección contra Incendios, NFPA.



09.F.02	Los sistemas fijos de supresión de incendios deberán ser inspeccionados y mantenidos de acuerdo con las normas aplicables del NFPA y  las fechas de inspección y mantenimiento deberán estar anotadas en el recipiente, en una etiqueta adherida al contenedor, o en un lugar central.



09.F.03	Los sistemas automáticos de rociadores deberán estar protegidos contra daños.



09.F.04	Deberá mantenerse un espacio libre vertical de por lo menos 46 cm (18 pulgadas) entre la parte superior del material almacenado y los desviadores del rociador.



09.F.05	Si un sistema fijo de extinción se vuelve inoperable, el empleador deberá notificarlo a los empleados y tomar las precauciones necesarios para garantizar la seguridad hasta que hayan sido restauradas las condiciones de operación del sistema.



09.F.06	Se tomarán precauciones efectivas para alertar a los empleados contra el ingreso a áreas de descarga de sistemas fijos de extinción, cuando la atmósfera continúe siendo peligrosa para la seguridad y salud de los empleados.  Los dispositivos de operación manual deberán estar identificados con respecto a los peligros contra los cuales tales dispositivos brindan protección. 



09.F.07	Se colocarán señales de advertencia o precaución a la entrada y dentro de las áreas protegidas por sistemas fijos de extinción que usan agentes en concentraciones que se sabe son peligrosas para la seguridad y salud de los empleados.



09.F.08	Sistemas fijos de extinguidores con químicos secos.



a.	Los agentes extinguidores químicos secos deberán ser compatibles con cualquier sistema de espuma y de humedecimiento con los cuales se usen.



b.	Los agentes extinguidores químicos secos de composiciones diferentes no deberán mezclarse juntos.



c.	Los sistemas extinguidores químicos secos deberán llenarse con el producto químico que esté indicado en la placa de aprobación o con un material equivalente que sea compatible.



09.F.09	Sistemas fijos de extinguidores con agentes gaseosos.



a.	Los agentes usados para el abastecimiento inicial y el reabastecimiento deberán ser del tipo aprobado para uso del sistema (el dióxido de carbono obtenido por la conversión de hielo seco a líquido no es aceptable, a menos que sea procesado para eliminar el exceso de aceite y agua).



b.	Los empleados no deberán estar expuestos a niveles tóxicos de agentes gaseosos o sus productos de descomposición.



09.F.10	Cuando se usen sistemas fijos de extinguidores rociadores de agua y espuma, el drenaje del agua deberá estar alejado de las áreas de trabajo y de las rutas de salida de emergencia.



09.G. 	EQUIPO PARA COMBATIR INCENDIOS



09.G.01	El equipo para combatir incendios se proporcionará e instalará de acuerdo con los reglamentos que sean aplicables de la Asociación Nacional de Protección contra 
 
In
c
e
n
di
o
s
 (NFPA), de la Administración de Seguridad y Salud Ocupacional
 (OSHA), y de la Guardacos
t
a
s
 de los Estados Unidos (USCG) que sean aplicables.



09.G.02	No se permitirá que ningún equipo o aparato de protección contra el fuego se vuelva inoperante o se use para otros propósitos, a menos que sea específicamente aprobado por la autoridad designada 
(para instalacio
nes Gubernamentales, esto incluye la autoridad designada del Gobierno. 



09.G.03	Si las conexiones de mangueras para incendios no son compatibles con el equipo local para combatir el fuego, se conseguirán adaptadores.



09.H	    SISTEMAS DE DETECCION DE INCENDIOS Y DE ALARMA DE FUEGO PARA LOS EMPLEADOS



09.H.01	Los sistemas de detección y de alarma de incendio para los empleados serán diseñados e instalados de conformidad con los requisitos de NFPA, la Asociación Nacional de Protección contra 
Incendio
s
, y de OSHA, la Administración de Seguridad y Salud Ocupacional.



09.H.02	Los sistemas y componentes de detección de incendios deberán ser restituidos a condiciones normales de operación tan pronto como sea posible después de cada prueba/alarma.  Se mantendrán repuestos de dispositivos y componentes en cantidades suficientes para la pronta restauración del sistema.



09.H.03	Los sistemas de detección de fuego deberán mantenerse en condiciones de operación, excepto cuando se les esté dando mantenimiento o estén siendo reparados.



a.	Los dectectores y los sistemas de detección de incendio deberán ser probados y ajustados tan frecuentemente como sea necesario, con el fin de  mantenerlos en condiciones de operación y de confiabilidad: los detectores calibrados en fábrica no necesitan ser ajustados después de su instalación.



b.	Los sistemas de detección neumáticos e hidráulicos que hayan sido instalados después del 10 de enero de 1981 deberán estar equipados con sistemas supervisados.



c.	Los servicios, pruebas, y mantenimiento de los sistemas de detección de incendios deberán ser efectuados por una persona entrenada, con conocimientos en las operaciones y funciones del sistema.



d.	Los detectores de incendio que necesiten ser limpiados de sucio, polvo u otra materia particulada, con el fin de estar en completas condiciones de funcionamiento, deberán limpiarse a intervalos regulares.  

 

09.H.04	Los sistemas y dispositivos de detección de incendios deberán estar protegidos del viento, corrosión y daños físicos y mecánicos.



09.H.05	Los detectores de incendios deberán estar apoyados independientemente de sus alambrados o tuberías de control.



09.H.06	El empleador deberá establecer un sistema de alarma para que empleados en el sitio y el departamento de bomberos local puedan alertarse de alguna emergencia.



09.H.07	Los dispositivos de alarma operados manualmente deberán mantenerse en lugares visibles y accesibles y ser inspeccionados y mantenidos en condiciones de operación.



09.H.08	La alarma deberá ser distinguida y reconocida como una señal para evacuar el área de trabajo o para ejecutar acciones diseñadas de conformidad con el plan de acción de emergencia.



a.	La alarma deberá tener la capacidad de ser percibida por encima de los niveles de ruido y de luz del ambiente por todos los empleados que se encuentren en el área afectada.



b.	Podrán usarse dispositivos táctiles para alertar a aquellos empleados que de otra manera no serían capaces de reconocer las alarmas auditivas o visuales.



09.H.09	Los empleados recibirán instruciones sobre los medios preferidos para reportar emergencias, tales como alarmas manuales de cajas de acceso, sistemas públicos de información o teléfonos.



a.	El código de alarma y las instrucciones para reportar emergencias deberán estar visiblemente colocados en los teléfonos y en los lugares de entrada de los empleados.



b.	Las instrucciones para reportar emergencias y evacuar deberán estar visiblemente colocadas.



c.	Cuando se trabaje en instalaciones equipadas con sistemas de alarma de onda corta contra incendios, en el lugar de construcción se deberá utilizar un transmisor de alarma contra incendios que sea compatible. 



0
9.I	     ORGANIZACIONES PARA 
COMBATIR 
INCENDIOS - ADIESTRAMIENTO Y EJERCICIOS



09.
I
.01	
	
Se deberán formar organizaciones de lucha contra incendios para asegurar una adecuada protección a la vida y a la propiedad. Se seguirán las recomendaciones de NFPA, la Asociación Nacional de Protección, contra Incendios para determinar el tipo, tamaño, y adiestramiento de las organizaciones de lucha contra  incendios.



09.I.02		Las brigadas para combatir incendios deberán hacer ejercicios para asegurar la existencia de una fuerza operativa eficiente y bien entrenada.  Los registros de tales ejercicios deberán mantenerse en la instalación.



09.I.03		Deberán conducirse demostraciones y adiestramiento en primeros auxilios en la lucha contra incendios a intervalos adecuados, para asegurar que el personal del proyecto esté familiarizado y sea capaz de operar el equipo de primeros auxilios en la lucha contra incendios.



09.J. 	PATRULLAS PARA LA PREVENCION DE INCENDIOS



09.J.01	Cuando hayan vigilantes o guardias, ellos deberán hacer rondas frecuentes por los edificios y áreas de almacenamiento, al suspenderse el trabajo.



09.J.02	Se deberá proporcionar servicio de vigilancia o guardia donde hayan diez o más personas acuarteladas.



09.J.03	En cualquier circunstancia en donde materiales combustibles hayan sido expuestos a peligros de incendios (tales como operaciones de soldadura, metales calientes o llama encendida), se deberá asignar un vigilante para que permanezca en el lugar, por lo menos una hora después de haber terminado la exposición.



09.K		CONTROL DE INCENDIOS FORESTALES



09.K.01	Todas las instalaciones y áreas que estén potencialmente expuestas a incendios forestales deberán desarrollar un plan de prevención de incendios forestales.  El plan enfocará los siguientes renglones y deberá ser actualizado anualmente:



a.	análisis de las causas, peligros y riegos de los incendios forestales;

b.	medidas propuestas para reducir la incidencia de incendios y para reducir los daños ocasionados por incendios; 

c.	procedimientos para educación del público y plan de colocación de rótulos para prevenir incendios (incluyendo procedimientos para mantener informado al público sobre el grado de peligro de incendios existente); y

d.	disposiciones relativas a esfuerzos cooperativos con otras agencias vecinas de protección contra incendios.

�09.K.02.	Todas las instalaciones y áreas con potencial de exposición a fuegos forestales deberán formular un plan de control de incendios forestales.  El plan que deberá ser distribuido a los funcionarios clave en el control de incendios forestales, y ser actualizado por lo menos una vez al año, deberá enfocar los siguientes renglones:



a.	organización de un equipo en casa de control de incendios forestales y de un registro de personas disponibles para ese propósito, requisitos de entrenamiento y de equipo y procedimientos de notificación;

b.	listado de agencias de cooperación y de procedimientos de notificación (incluyendo cualquier acuerdo de ayuda mutua con agencias y departamentos de bomberos cercanos);

c.	listado de recursos adicionales de trabajadores, equipo, abastecimientos, y instalaciones disponibles e información referente a su contratación u obtención; 

d.	mapa actualizado del área protegida mostrando límites, caminos y otros medios de acceso, helipuertos, aeropuertos, fuentes de agua, peligros especiales y riesgos especiales de incendio;

e.	listado de fuentes de información sobre el estado del tiempo;

f.	procedimientos de notificación pública; y

g.	planes previos al ataque.



09.K.03	Los equipos y las operaciones de control de incendios forestales deberán estar organizados y ser conducidos de conformidad con los requisitos de la norma 295 de la NFPA.



a.	El personal del equipo de control de incendios forestales deberá recibir el entrenamiento especificado por el jefe; como mínimo, el entrenamiento incluirá seguridad de la línea de fuego, comportamiento del fuego, métodos de supresión, procedimientos de comunicación y uso y cuidado del equipo protector y de lucha contra incendios.  



b.	El equipo contra incendios deberá mantenerese listo y en condiciones de trabajo.



c.	Deberá proveerse equipo protector, incluyendo casco contra el fuego, botas de cuero, máscaras y guantes, el que deberá mantenerse listo y en condiciones de trabajo.  >
 Vea también la Sección 5




d.	Los empleados designados como bomberos deberán ser examinados por un médico quien, como parte de su examen médico, certificará que son físicamente capaces de desempeñar las funciones de lucha contra incendios.



e.	Se proporcionará a los bomberos el equipo de comunicación que sea necesario para actividades de coordinación, control y necesidades de emergencia.



09.K.04	Los equipos de control de incendios forestales consis
tirán de dos o más personas calificadas.



	DEFINICIONES





Dispositivo automático de detección de incendios:  un dispositivo diseñado para detectar automáticamente la presencia de incendios por medio de calor, llama, luz, humo, u otros productos de combustión.



Dióxido de carbono:  un gas inerte incoloro, inodoro, no conductor de electricidad, que actúa como un medio extinguidor al reducir la concentración de oxígeno de los vapores de combustible en el aire hasta un punto en donde es imposible la combustión.



Incendio Clase A:  un fuego que involucra material combustible ordinario, tal como madera, papel, ropa y algunos materiales de hule y plástico.



Incendio Clase B:  un fuego que involucra líquidos inflamables o combustibles, gases inflamables, grasas y materiales similares, y algunos materiales de hule y plástico.



Incendio Clase C:  un fuego que involucra equipo eléctrico activado cuando la seguridad de los empleados requiere el uso de medios extinguidores eléctricamente no conductivos.



Incendio Clase D:  un fuego que involucra metales combustibles, tales como magnesio, zirconio, sodio, y potasio.



Líquidos combustibles -   un líquido que tiene un punto de inflamación de o por encima de 38( C (1000 F).  Líquidos combustibles se subdividen como sigue:

(  Líquidos Clase II tienen un punto de inflamación de o por encima de 38( C (100( F) y menor de 60( C (140( F).

(  Líquidos Clase IIIA  tienen un punto de inflamación de o ma
y
or de 60( C (140( F) y menor de 93( C (200( F).

(  Líquidos Clase IIIB tienen un punto de inflamación de o ma
y
or  de 93( C (200( F) y menor de 60( C (140( F).



Recipiente:
  
caulquier recipiente de 0.23 m3 (60 gal.) o menos capacidad usado para tran
sportar or almacenar lí
quidos.


�Químicos secos:  un agente extinguidor compuesto por partículas muy pequeñas de químicos tales como bicarbonato de sodio, bicarbonato de potasio, o cloruro de potasio, complementado por un tratamiento especial para proporcionar resistencia al empaque y absorción de humedad y para proveer una capacidad de flujo adecuada.  No incluye polvos secos.



Polvo seco:  un compuesto usado para extinguir o controlar incendios Clase D.



Clasificación de extinguidores:  la clasificación literal dada a un extinguidor para designar la(s) clase(s) de fuego en la cual es efectivo.



Grado de extinguidores:  la clasificación numérica dada a un extinguidor que indica el potencial de extinción de la unidad.



Sistema fijo de extinguidores:  un sistema instalado permanentemente, ya sea para la extinción o el control de incendios.



Líquido inflamable - un líquido que tiene un punto de inflamación menos de 38o C(100o F) y una presión de vapor menor de 280 kPa (40 psia) absoluta, a  38 o C (100o 
F).  Lí
quidos inflamables tambié
n se categorizan como Lí
quidos Clase I y se definen como sigue:

Líquidos Clase 1A tienen un punto de inflamación menor de 23 o C (73o F) y tienen punto de ebullición menor de 38 o C (100o F).

Líquidos Clase 1B tienen un punto de inflamación menor de 23 o C (73o F) y tienen punto de ebullición a o ma
y
or de 38 o C (100o F).

Líquidos Clase 1C tienen un punto de inflamación a o ma
y
or de 23 o C (73o F) y menor de 23 o C (73o F).



Espuma:  un agregado estable de pequeñas burbujas que fluyen libremente sobre una superficie líquida que se está quemando y forma un colchón coherente que sella los vapores combustibles y, por consiguiente, extingue el fuego.



Agente gaseoso:  un agente extinguidor del fuego que se encuentra en estado gaseoso a la temperatura y presión normal de la habitación y está listo para difundirse uniformemente a través del espacio cerrado.



Halon:	un gas incoloro, no conductivo eléctricamente, que es un medio para extinguir fuegos mediante la inhibición de la reacción química en cadena de combustible y oxígeno. El Halon 1211 es un gas licuado, conocido también como bromoclorodifluorometano; el halon 1301 es también conocido como bromotrifluorometano.

�Fuego en estado incipiente:  un fuego que se encuentra en la etapa inicial o primera y puede ser controlado o extinguido por extinguidores de fuego portátiles, tubos verticales Clase II, o sistemas de mangueras pequeñas, sin la necesidad de ropa protectora o aparatos de respiración.



Gas líquido de petróleo (LPG):  cualquier material que está compuesto predominantemente de cualquiera de los siguientes hidrocarburos (o mezcla de ellos):  propano, propileno, butano y butileno.



Sistema de aplicación local:  un sistema fijo de supresión del fuego que tiene un abastecimiento de agentes extinguidores con las boquillas arregladas para descargar automáticaemnte el agente extinguidor directamente sobre el material encendido, para extinguir o controlar el fuego.



Químico seco de propósitos múltiples:  un químico seco aprobado para uso en fuegos Clase A, Clase B y Clase C.



Tanque portátil:  cualquier recipiente ce
r
rado que tiene capacidad de líquido ma
y
or de 0.23 m3 (60 galones) y no deberá ser para instalación fija. 



Alarma a los empleados previo a la descarga:  una alarma que sonará a un tiempo establecido previo a la descarga real del sistema de extinguidores, de modo que los empleados puedan evacuar el área de descarga, previo a la descarga del sistema. 



Lata de seguridad:  un recipiente aprobado, de no más de 19 L (5 galones) de capacidad, que tiene una cubierta de cierre y derrame de resorte, diseñada para aliviar la presión interna expuesta al fuego de una manera segura.



Alarma de rociadores:  un dispositivo aprobado instalado de modo que cualquier flujo de agua de un sistema de rociadores igual o mayor que la de solo un rociador automático resultará en la emisión de una señal audible en las instalaciones.



Sistema de rociadores:  un sistema de tubería diseñado de conformidad con las normas técnicas de protección contra el fuego, instalado para controlar o extinguir incendios.  El sistema incluye un abastecimiento de agua adecuado y confiable, una red de tubos de tamaño especial, rociadores interconectados, y una válvula de control y dispositivos para activar una alarma, cuando el sistema esté en operación.




Sistema de mangueras pequeñas
:  
un sistema de mangueras, desde un diámetro de 1.6 cm (5/8 de pulgada), para uso de los empleados y que proporciona un medio de controlar y extinguir incendios en su etapa incipiente.



Sistema de tubos verticales:  

Sistema de tubos verticales Clase I - una conexión de mangueras de 6.4 cm (2.5 pulgadas) para el uso de los departamentos de bomberos y de personas entrenadas en el manejo de corrientes pesadas de fuego.



Sistema de tubos verticales Clase II - un sistema de mangueras de 3.8 cm (1.5 pulgadas) que proporciona un medio para el control o la extinción de fuegos en su etapa incipiente.



Sistema de tubos verticales Clase III - un sistema combinado de mangueras a ser usado por empleados entrenados en el manejo de operaciones de mangueras, capaz de proporcionar una descarga de agua efectiva durante las etapas más avanzadas de incendios (más allá de la etapa incipiente), en el interior de los lugares de trabajo.





Tanque de almacenaje:  cualquier recipiente con capacidad 
de 
líquido que excede 0.23 m3 (60 gals.), y 
s
e
 us
a
 para instalación fija pero no se usará para procesos.



Sistema de inundación total:  un sistema fijo de supresión, arreglado para descargar automáticamente al espacio cerrado una concentración determinada de un agente, con el propósito de extinguir o controlar el fuego.
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